Замечания и предложения, поступившие в  Комитет по техническому регулированию, стандартизации
 и оценке соответствия, к проекту технического регламента Таможенного союза 

«Технический регламент на табачную продукцию»
	Статья, пункт 
	Действующая редакция
	Предложение
	Комментарии

	Ст. 1, ч. 1, абз. 2
	Действие настоящего Технического регламента не распространяется на образцы, ввозимые и (или) вывозимые  лабораториями, изготовителями табачных изделий, и (или) импортерами и предназначенные для контроля качества и безопасности, для измерений в соответствии с международным стандартом проведения межлабораторных сравнительных испытаний, измерений нормируемых параметров в соответствии с требованиями технических регламентов, калибровки оборудования, сравнительных тестов, проведения дегустаций, изучения дизайна и прочих исследований, а также ввозимые и (или) вывозимые  организаторами и (или) участниками международных выставок, ярмарок в качестве образцов и экспонатов.  Количество таких образцов не должно превышать 3 кг для табаков и 10 000 единиц штучных табачных изделий в отношении каждого образца.
	После слов «не должно превышать» вставить слова «единовременно при ввозе или вывозе».

Действие настоящего Технического регламента не распространяется на образцы, ввозимые и (или) вывозимые  лабораториями, изготовителями табачных изделий, и (или) импортерами и предназначенные для контроля качества и безопасности, для измерений в соответствии с международным стандартом проведения межлабораторных сравнительных испытаний, измерений нормируемых параметров в соответствии с требованиями технических регламентов, калибровки оборудования, сравнительных тестов, проведения дегустаций, изучения дизайна и прочих исследований, а также ввозимые и (или) вывозимые  организаторами и (или) участниками международных выставок, ярмарок в качестве образцов и экспонатов.  Количество таких образцов не должно превышать единовременно при ввозе или вывозе 3 кг для табаков и 10 000 единиц штучных табачных изделий в отношении каждого образца.

	Уточняющая поправка.  Необходимо внести ясность о возможности воза или вывоза образцов для испытаний/измерений.

	Ст. 2, 

абз. 1
	В настоящем Техническом регламенте применяются следующие термины и их определения:


	Изложить в следующей редакции:

«В целях настоящего Технического регламента применяются следующие термины и определения».


	Уточняющая поправка, гармонизированная с Федеральным законом от 22.12.2008 г. №268-ФЗ «Технический регламент на табачную продукцию».

	Ст. 2, п. 3
	3) импортер – резидент государства-участника таможенного союза, который заключил с нерезидентом государства-участника таможенного союза внешнеторговый договор на передачу табачной продукции и осуществляет реализацию этой продукции  и несет ответственность за ее соответствие требованиям настоящего технического регламента;
	Слова «и несет ответственность за ее соответствие требованиям настоящего технического регламента» исключить.
«3) импортер – резидент государства-участника таможенного союза, который заключил с нерезидентом государства-участника таможенного союза внешнеторговый договор на передачу табачной продукции и осуществляет реализацию этой продукции».

	Представляется, что ответственность за соответствие продукции требованием технического регламента должен нести заявитель декларации о соответствии, в т.ч. и импортер.



	Ст. 2, пп.

13, 14, 15 
	13) сигара – вид курительного табачного изделия, изготовленного из сигарного и другого сырья для производства табачных изделий и имеющего три слоя: начинку из цельного, трепаного или резаного сигарного и другого сырья для производства табачных изделий, подвертку из сигарного и (или) другого сырья для производства табачных изделий и обертку из сигарного табачного листа. Начинка для сигар может быть ароматизирована и соусирована. Толщина сигары на протяжении одной трети (или более) ее длины должна быть не менее 11 миллиметров (мм). Масса сигары не менее 2,3 г. К сигаре может быть присоединен мундштук;

14) сигарилла  – вид курительного табачного изделия, изготовленного из сигарного и другого сырья для производства табачных изделий и имеющего много слоев: начинку из резаного или рваного сигарного и другого сырья для производства табачных изделий, подвертку из сигарного и (или) другого сырья для производства табачных изделий и обертку из сигарного табачного листа, восстановленного табака или специальной бумаги, изготовленной на основе целлюлозы и табака.  Начинка для сигарилл может быть ароматизирована и соусирована. Обертка закручена по спирали. Сигарилла может не иметь подвертки.  Сигарилла может иметь фильтр. Максимальная толщина сигариллы,  имеющей три слоя, не должна превышать 11 мм.  Масса сигариллы не менее 1,2 г.;

15) сигарита – вид курительного изделия (внешне подобный сигаретам), изготовленных машинным способом, с применением сигарного табака в качестве начинки и восстановленного табака в качестве обертки, соединенной продольным швов. Начинка для сигарит может быть ароматизирована и соусирована. Сигариты могут быть изготовлены с фильтрующим мундштуком.;


	Пп. 13 и 14 изложить в следующей редакции, п. 15 исключить.

«13) сигара – вид курительного табачного изделия, изготовленного из сигарного и другого сырья для производства табачных изделий и имеющего три слоя: начинку из цельного, трепаного или резаного сигарного и другого сырья для производства табачных изделий, подвертку из сигарного и (или) другого сырья для производства табачных изделий и обертку из сигарного табачного листа. Толщина сигары на протяжении одной трети (или более) ее длины должна быть не менее 11 миллиметров (мм);
14) сигарилла (сигарита) – вид курительного табачного изделия, изготовленного из сигарного и другого сырья для производства табачных изделий и имеющего много слоев: начинку из резаного или рваного сигарного и другого сырья для производства табачных изделий, подвертку из сигарного и (или) другого сырья для производства табачных изделий и обертку из сигарного табачного листа, восстановленного табака или специальной бумаги, изготовленной на основе целлюлозы и табака.  Сигарилла может не иметь подвертки.  Сигарилла может иметь фильтр. Максимальная толщина сигариллы, имеющей три слоя, не должна превышать 11 мм».


	Во-первых, не имеет смысла разделять понятия «сигарилла» и «сигарита», т.к. это один и тот же продукт.  Разница лишь в том, что термин «сигарилла» испанского происхождения, а термин «сигарита» - итальянского.  В российском законодательстве эти термины объединены.  Так, Федеральный закон от 22.12.2008 г. №268-ФЗ «Технический регламент на табачную продукцию дает следующее определение (п. 10, ст. 2):

«сигарилла (сигарита) - вид курительного табачного изделия, изготовленного из сигарного и другого сырья для производства табачных изделий и имеющего много слоев: начинку из резаного или рваного сигарного и другого сырья для производства табачных изделий, подвертку из сигарного и (или) другого сырья для производства табачных изделий и обертку из сигарного табачного листа, восстановленного табака или специальной бумаги, изготовленной на основе целлюлозы и табака. Сигарилла может не иметь подвертки. Сигарилла может иметь фильтр. Максимальная толщина сигариллы, имеющей три слоя, не должна превышать 15 мм».

Налоговый Кодекс РФ, определяя налоговые ставки, также не разделяет данные изделия (ч. II, ст. 193).
Белорусский законодатель также признает «сигариллу» и «сигариту» одним и тем же продуктом. В частности, Декрет Президента Республики Беларусь от 17.12.2002 N 28 "О государственном регулировании производства, оборота и потребления табачного сырья и табачных изделий" содержит следующее определение (ч. 6 п. 1-1): 

«курительные табачные изделия - табачные изделия, предназначенные для курения (сигареты, сигары, сигариллы (сигариты), папиросы, табак для кальяна, табак трубочный и курительный, махорка-крупка курительная и другие)».
Во-вторых, при машинном способе изготовления, в зависимости от конструктивных особенностей машины, обертывание изделия может производится как по спирали, так и по продольному шву (аналогично изготовлению сигарет). В настоящее время на российском рынке присутствуют сигариллы как с оберткой, закрученной по спирали, так и с продольным швом.

В-третьих, представляется излишним и невыполнимым введение для «сигар» и «сигарилл» такого критерия как масса (≥ 2,3 г. для сигар и ≥ 1,2 г. для сигарилл).  Дело в том, что на рынке присутствуют сигары массой менее 2,3 г., а также сигариллы массой менее 1,2 г.  Возникнет ситуация, когда целый ряд наименований продукции выпадает из правового поля, т.к. данные изделия невозможно будет идентифицировать.  Кроме того, в странах Таможенного союза не существует официальных методик определения массы «сигары» и «сигариллы».  Единственный параметр измерения для данных видов продукции на который существует официально утвержденная методика – это толщина (МВИ  02-2009 «Методика выполнения измерения толщины сигар и сигарилл»).

	Ст. 2,
 п. 28
	28) наименование табачной продукции – ассортиментная позиция табачных изделий, отличающаяся от других наименованием одним или несколькими из следующих признаков – индивидуализированным обозначением (названием), присвоенным производителем или лицензиаром, рецептурой, размерами, наличием или отсутствием фильтра, упаковкой;


	Изложить в следующей редакции:

«27) наименование табачной продукции – обозначение табачной продукции, присвоенное изготовителем»
	Уточняющая поправка, гармонизированная с Федеральным законом от 22.12.2008 г. №268-ФЗ «Технический регламент на табачную продукцию» и ГОСТ 3935 (наименование сигарет: Обозначение сигарет, присвоенное изготовителем), т.к. Белоруссия и Казахстан производят сигареты по этому ГОСТ.

Если дизайн упаковки (т.е. все элементы дизайна за исключением обязательной информации для потребителя) будет признаваться в качестве самостоятельного отличительного признака, это может означать, что изготовитель должен будет получать декларации соответствия каждый раз при внесении изменений в дизайн, рисунок, цвет, и другие элементы не относящиеся к обязательным требованиям по информации установленными техническими регламентами.

Кроме того если оставить предлагаемое проектом определение, то при смене табачной мешки (рецептуры) в одном и том же продукте, изготовитель будет вынужден придумывать новое наименование  табачного изделия, что приведет к значительным издержкам со стороны изготовителя и выводу несметного количества брендов на рынок, что нерационально как с точки зрения маркетинга продукции, так и с точки зрения потребителей продукции.



	Ст. 2, 
п. 34
	34)  содержание смолы (никотина) в дыме сигарет – количество смолы (никотина) в миллиграммах на сигарету, определенное по соответствующим методикам;


	Изложить в следующей редакции (добавить монооксид углерода):

«34)  содержание смолы, никотина и монооксида углерода в дыме сигарет – количество смолы, никотина и монооксида углерода в миллиграммах на сигарету, определенное по соответствующим методикам».
	В дыме сигарет измеряются три показателя: смола, никотин и монооксид углерода (СО), поэтому целесообразно в данном определении использовать все три показателя, а не только смолу и никотин.

	Ст. 2, 
п. 37
	37) предупреждение о вреде потребления табачных изделий - информация о разрушительных последствиях потребления табачных изделий и табачного дыма для  здоровья человека в виде текста и  рисунка.


	Изложить в следующей редакции:

«36) предупреждение о вреде потребления табачных изделий - информация о разрушительных последствиях потребления табачных изделий и табачного дыма на здоровье человека в виде текста (текстовое предупреждение) или рисунка (в том числе пиктограммы), сопровождаемого текстом (комбинированное предупреждение)».


	Разделение понятий текстового и комбинированного предупреждений необходимо для гармонизации норм технического регламента таможенного союза с законодательством ЕС.

Согласно Директиве ЕС 2001/37/EC одна сторона упаковки табачной продукции маркируется текстовым предупреждением, на другую может быть нанесено текстовое или комбинированное предупреждение (текст + рисунок).  Понятие комбинированного предупреждения содержится в Решении Еврокомиссии от 5.09.2003 г. 

Более подробно см. комментарии к ст. 12 проекта технического регламента

 

	Ст. 2, 
п. 39
	39) уполномоченное изготовителем лицо – юридическое или физическое лицо, зарегистрированное в установленном порядке государством Стороны, которое определено изготовителем на основании договора с ним для осуществления действий от его имени при подтверждении соответствия и размещении продукции на территориях государств-Сторон, а также для возложения ответственности за несоответствие продукции требованиям технических регламентов;
	Исключить слова «а также для возложения ответственности за несоответствие продукции требованиям технических регламентов».

«38) уполномоченное изготовителем лицо – юридическое или физическое лицо, зарегистрированное в установленном порядке государством Стороны, которое определено изготовителем на основании договора с ним для осуществления действий от его имени при подтверждении соответствия и размещении продукции на территориях государств-Сторон».
	Представляется, что ответственность за соответствие продукции требованием технического регламента должен нести заявитель декларации о соответствии (см. поправку к п. 3 ст. 2 и 

комментарии к ст.2 п.3).

	Ст. 2
	
	Дополнить определением «контролирующая организация»:

«контролирующая организация - организация, которая контролирует производственный процесс, используемое сырье и материалы, качество табачной продукции изготовителя»; 


	Во-первых, данный термин используется далее по тексту технического регламента.

Во-вторых, понятие контролирующей организации взято из межгосударственных стандартов, например, ГОСТ 3935-2000 «Сигареты.  Общие  технические условия».  Сохранения такого термина и понятия позволит сохранить преемственность с действующим законодательством стран таможенного союза.



	Ст. 3
	Табачная продукция выпускается в обращение на рынке Сторон после подтверждения ее соответствия требованиям настоящего Технического регламента и сопровождается копией декларации о соответствии  или указанием в сопроводительных документах на партию табачной продукции номера декларации, срока ее действия, наименования и адреса органа по сертификации,  выдавшего декларацию о соответствии.


	Слово «выдавшего» заменить на слова «который зарегистрировал».

«Табачная продукция выпускается в обращение на рынке Сторон после подтверждения ее соответствия требованиям настоящего Технического регламента и сопровождается копией декларации о соответствии  или указанием в сопроводительных документах на партию табачной продукции номера декларации, срока ее действия, наименования и адреса органа по сертификации,  который зарегистрировал декларацию о соответствии.


	Уточняющая поправка.  Орган по сертификации не выдает, а регистрирует декларации о соответствии.

	Ст. 3
	«... органа по сертификации, выдавшего декларацию о соответствии...»
	«...органа по сертификации, зарегистрировавшего декларацию о соответствии...»
	Заявитель принимает декларацию о соответствии, а орган по сертификации регистрирует (Федеральный закон «О техническом регулировании»)

	Ст. 4, ч. 2, п. 1
	1) компонентный состав - наличие табачного листа и других частей табачного растения; 


	После «и» добавить «(или)».

«1) компонентный состав - наличие табачного листа и (или) других частей табачного растения» 


	Необходимо привести в соответствие с термином «табачные изделия».  

Ср.: «7) табачные изделия – продукты, полностью или частично изготовленные из табачного листа и (или) других частей табачного растения в качестве сырьевого материала, приготовленные таким образом, чтобы использовать для курения, сосания, жевания или нюханья и иных способов потребления».



	П. 5 ст. 4
	«...орган исполнительной власти государства-участника таможенного союза, уполномоченный на осуществление функций государственного санитарно- эпидемиологического контроля (надзора)...»
	«...орган исполнительной власти государства-участника таможенного союза, уполномоченный на осуществление функций государственного контроля (надзора)...»
	Контроль (надзор) в отношении табачной продукции осуществляется не только в части санитарно- эпидемиологических, но и других требований

	П. 3 ст. 8
	«.. .должны соответствовать действующим международным стандартам серии ISO»
	«...должны соответствовать действующим международным стандартам и (или) межгосударственным (национальным) стандартам, принятым на основе международных»
	В государствах-участниках таможенного союза действуют стандарты на табачную продукцию, принятые на основе международных

	Ст. 9, ч. 2, п. 2
	2) список наименований ингредиентов, добавляемых к табаку, по каждому наименованию табачной продукции, если доля таких ингредиентов по отношению к массе табачного изделия превышает 0,1 процента  для сигарет, папирос и табака курительного тонкорезаного и  0,5 процента  для иных видов табачных изделий. Наличие ингредиентов, доля которых не превышает 0,1 процента для сигарет, папирос и табака курительного тонкорезаного и 0,5 процента для иных видов табачных изделий, обозначается в списке словом «ароматизаторы».


	Вместо слов «табачного изделия» записать «табака».

«2) список наименований ингредиентов, добавляемых к табаку, по каждому наименованию табачной продукции, если доля таких ингредиентов по отношению к массе табака превышает 0,1 процента  для сигарет, папирос и табака курительного тонкорезаного и  0,5 процента  для иных видов табачных изделий. Наличие ингредиентов, доля которых не превышает 0,1 процента для сигарет, папирос и табака курительного тонкорезаного и 0,5 процента для иных видов табачных изделий, обозначается в списке словом «ароматизаторы».


	Необходимо устранить несоответствие между текстом и форматом отчета об ингредиентах (Приложение 2 к Техническому регламенту).

	Ст. 10, 

ч. 1, п. 5, абз. 2
	В случае изменения фирменного наименования изготовителя, его организационно-правовой формы, переименования населенного пункта, улицы, изменения почтового индекса и иных аналогичных изменений почтовых реквизитов, не влекущих за собой изменения местонахождения производителя, производитель обязан в течение 6 (шести) месяцев с даты вступления в силу таких изменений внести соответствующие изменения в информацию на потребительской таре и (или) листе-вкладыше. При этом производитель в течение указанного срока имеет право производить и выпускать в обращение продукцию с прежними реквизитами на потребительской таре и (или) листе-вкладыше. 


	Исключить и включить данную норму в часть 12 статьи 10.
	Целесообразно ввести одну общую норму для сроков изменения информации для потребителей.  См. ч. 12, ст. 10

	Ст. 10, ч. 1, п. 9
	9) утвержденный знак обращения продукции на рынке государств-участников таможенного союза;


	После слова «утвержденный» добавить «единый».

«9) утвержденный единый знак обращения продукции на рынке государств-участников таможенного союза».


	Уточняющая поправка.  Необходимо привести в соответствие со ст. 20 «Маркировка единым знаком обращения продукции на рынке».

	Ст. 10, ч. 4, абз. 1
	4. Информация на потребительской таре не должна содержать любой термин, описание, символический или иной знак, который прямо или косвенно создают ложное впечатление о том, что определенное табачное изделие является менее вредным, чем другие табачные изделия, в том числе такие слова или словосочетания, содержащие дополнительные характеристики табачного изделия, такие, как «с низким содержанием смол», «легкие», «очень легкие», «мягкие»,  слова, однокоренные словам «низкий», «легкий», аналоги таких слов на иностранных языках, а также транслитерируемые с иностранных языков на русский язык аналоги таких слов, знаки и иные обозначения.

	Изложить в следующей редакции:

«4. Информация на потребительской таре не должна содержать любой термин, описание, символический или иной знак, которые прямо или косвенно создают ложное впечатление о том, что определенное табачное изделие является менее вредным, чем другие табачные изделия, в том числе такие слова или словосочетания как «с низким содержанием смол», «легкие», «очень легкие» или «мягкие» (за исключением товарных знаков, зарегистрированных или поданных на регистрацию в государствах-участниках таможенного союза до присоединения к Рамочной конвенции ВОЗ по борьбе против табака или ее ратификации)».


	Представляется, что содержащийся в техническом регламенте запрет может распространяться и на зарегистрированные товарные знаки, которые являются объектом интеллектуальной собственности (статья 1225 Гражданского Кодекса РФ) и которые согласно статье 44 Конституции РФ охраняются законом.  Запрет использования товарных знаков, зарегистрированных в установленном порядке, по причине использования в них обозначений, являющихся ложными, вводящими в заблуждение или обманными, а также создающими неправильное впечатление о характеристиках табачного изделия, вступает в противоречие с установленной процедурой государственной регистрации товарного знака.  Введение подобного запрета на товарные знаки приведет к невозможности для правообладателей осуществлять свои права на использование товарных знаков, что противоречит статье 35 Конституции РФ, которая гарантирует право собственности и предусматривает основополагающий принцип, согласно которому никто не может быть лишен своего имущества иначе как по решению суда.  Данная позиция подкреплена Научным заключением Института законодательства и сравнительного правоведения при Правительстве РФ.
Аналогичные нормы в отношении зарегистрированных товарных знаков, содержатся и в законодательстве Республики Беларусь. Так, статьей 980 Гражданского кодекса Республики Беларусь товарные знаки отнесены к объектам интеллектуальной собственности, которая в свою очередь согласно статье 51 Конституции Беларуси охраняется законом. Дополнительно гарантия охраны права на товарный знак закреплена в ч. 3 ст. 2 Закона Республики Беларусь «О товарных знаках и знаках обслуживания».

Тем не менее, принимая во внимание обязательства государств-участников Таможенного союза по реализации положений международной Рамочной конвенции Всемирной организации здравоохранения по борьбе против табака (РКБТ), предлагается распространить указанный запрет на товарные знаки, которые были зарегистрированы или поданы на регистрацию в государствах-участниках Таможенного союза после их присоединения РКБТ или ее ратификации.

Такой подход полностью соответствует Директиве ЕС 2001/37/ЕС и пункту 4.11.18 ГОСТа 3935-2000 «Сигареты. Общие технические условия», в редакции изменений, введенных в действие в Республике Беларусь с 01.06.2010 г. (далее – ГОСТ 3935-2000), т.е. после присоединения республики к РКБТ.



	Статья 10, п. 4
	Информация на потребительской таре не должна содержать любой термин, описание, символический или иной знак, который прямо или косвенно создают ложное впечатление о том, что определенное табачное изделие является менее вредным, чем другие табачные изделия, в том числе такие слова или словосочетания, содержащие дополнительные характеристики табачного изделия, такие, как «с низким содержанием смол», «легкие», «очень легкие», «мягкие», слова, однокоренные словам «низкий», «легкий», аналоги таких слов на иностранных языках, а также транслитерируемые с иностранных языков на русский язык аналоги таких слов, знаки и иные обозначения. 

      Не допускается использование слов или словосочетаний, которые создают ассоциацию табачного изделия с пищевым продуктом, пищевой добавкой или лекарственным средством, включая лекарственные травы, в том числе, создающие впечатление о том, что табачное изделие имеет вкус пищевого продукта или лекарственного средства, включая лекарственные травы (в том числе, такие слова, словосочетания, как «вишня», «клубника», «яблоко», «шоколад», «мята»), слова, однокоренные таким словам, аналоги таких слов на иностранных языках, а также транслируемые с иностранных языков на русский язык аналоги таких слов, знаков, символов и иных обозначений. 


	В составе табака для кальяна в обязательном порядке присутствуют ингредиенты содержащие вкусоароматические вещества, пищевые и искусственные ароматизаторы, добавляемые в табак для придания табаку для кальяна определенного вкуса и аромата при курении табака в кальяне. 

Доля подобных ингредиентов в табаке для кальяна составляет от 60 до 80 % от общей массы.

Присутствие в табаке для кальяна вкусоароматических веществ и наличие определенного вкуса и аромата при курении табака является отличительной чертой табака для кальяна от других табачных изделий, а также одной марки и одного вкуса табака для кальяна от другой марки и другого вкуса. 

Изготовители табака для кальяна, в рамках одной и той же торговой марки, производят продукцию с разнообразными  рецептурами и с широким ассортиментом, вкусов и ароматов, которые в большинстве своём близки к известным человечеству вкусам и ароматам пищевого продукта.

Вся потребительская тара табака для кальяна в обязательном порядке снабжается изготовителями информацией содержащей сведения о  наименовании табачной продукции с соответствующим обозначением  вкуса и аромата табака для кальяна, что  позволяет потребителям разобраться во всём многообразии видов и вкусов табака для кальяна. 

Пример обозначений табака для кальяна: 

табак для кальяна «Голден лаялина» «Вишня» со вкусом вишни;

табак для кальяна «Альфахер» «Красное яблоко» со вкусом красного яблока.

Противоречия, заложенные в проекте Технического Регламента на табачную продукцию и замечания к формулировкам.

  1. В соответствии со Статьёй 10 п.1 и п.2 Закона РФ «О защите прав потребителей» изготовитель(продавец)  обязан своевременно предоставлять потребителю необходимую и достоверную информацию о товарах, обеспечивающую возможность их правильного выбора., а так же информация о товарах в обязательном порядке должна содержать сведения об основных потребительских свойствах товаров, т.е. в случае табака для кальяна потребительская тара должна содержать информацию о рецептуре, вкусе и аромате табака для кальяна. 

 Отсутствие информации на потребительской таре о вкусе и аромате табака для кальяна может ввести потребителя в заблуждение, а в некоторых случаях , быть угрозой жизни и здоровью потребителя, например, способствовать аллергической реакции его организма.

2. В соответствии со Статьей 2,  п.28 проекта Технического Регламента «На табачную продукцию», наименование табачной продукции – это ассортиментная позиция табачных изделий, отличающаяся от других наименований одним или несколькими из следующих признаков – индивидуализированным обозначением (названием), присвоенным производителем или лицензиаром, рецептурой, размерами, наличием или отсутствием фильтра, упаковкой, и в соответствии со Статьей 10, п.1 этого же проекта Технического Регламента,  на потребительскую тару должно быть нанесено полное наименование табачной продукции т.е. в случае табака для кальяна наименование ассортиментной позиции должно содержать сведения о рецептуре и как следствие содержать информацию о  вкусе и аромате табака для кальяна.

3. Использование в Техническом Регламенте, документе, устанавливающем обязательные для применения и исполнения требования к объектам технического регулирования, формулировок не чётко определяющих правила по запрету или разрешения на использование в информации для потребителей слов и словосочетаний, и построенных на субъективных  «ассоциациях» и «впечатлениях» реального человека, не позволят точно и однозначно определить, что именно должна содержать информация на потребительской таре для информирования потребителя о составе и об основных свойствах табачного изделия, а что использовать недопустимо. 

На пример, зелёный цвет потребительской тары или слово зеленый на потребительской таре табачного изделия может вызывать у некоторых людей ассоциацию с пищевым продуктом - зеленым яблоком или создать впечатление о вкусе зелёного щавеля, что Статья 10, п. 4 проекта Технического Регламента не допускает.

Выводы и предложения.

Принимая во внимание указанные противоречия и замечания предлагаем заменить первый абзац Статье 10, п.4 на аналогичную формулировку, используемую в действующем в РФ Техническом Регламенте «На табачную продукцию», а второй абзац Статье 10, п.4 проекта технического регламента «На табачную продукцию» исключить.
	В случае если на потребительскую тару или лист-вкладыш нанесены слова или словосочетания, содержащие дополнительные характеристики табачного изделия, такие как "с низким содержанием смол", "легкие" и (или) "очень легкие", слова, однокоренные словам "низкий", "легкий", аналоги таких слов на иностранных языках, а также транслитерируемые с иностранных языков на русский язык аналоги таких слов, знаки и иные обозначения (за исключением зарегистрированных товарных знаков), которые создают впечатление, что такое табачное изделие менее вредно для здоровья (далее - используемое слово или словосочетание), на потребительскую тару наносится надпись: "(используемое слово или словосочетание с прописной буквы в кавычках) не означает, что данный продукт менее вреден для здоровья".



	Ст. 10, ч. 4, абз. 2
	Не допускается использование  слов или словосочетаний, которые создают ассоциацию табачного изделия с пищевым продуктом, пищевой добавкой или лекарственным средством, включая лекарственные травы, в том числе, создающие впечатление о том, что табачное изделие имеет вкус пищевого продукта или лекарственного средства, включая лекарственные травы (в том числе, такие слова, словосочетания, как «вишня», «клубника», «яблоко», «шоколад», «мята»), слова, однокоренные таким словам, аналоги таких слов на иностранных языках, а также транслируемые с иностранных языков на русский язык аналоги таких слов, знаков, символов и иных обозначений.


	После слов «не допускается» вставить слова «, за исключением сигарилл, табака для кальяна, табака курительного тонкорезаного и табака трубочного,».
	Существует целый ряд видов продукции, кроме сигарет, которые потребитель выбирает исключительно по ассоциации с пищевыми продуктами.  Это, в первую очередь, сигариллы, кальянные, трубочные и курительные табаки.  Распространение запрета на данные виды продукции приведет к обвалу рынка такой продукции и остановке работы соответствующих предприятий и импортеров.  Для сравнения: только ОАО «Погарская сигаретно-сигарная фабрика» производит порядка 400 наименований кальянных табаков, во всех наименованиях которых используются слова, ассоциирующиеся с пищевыми продуктами.  Внести изменения в 400 брендов не представляется возможным.  В итоге проиграют как потребители такой продукции, производители и импортеры, так и государство, в виде снижения налоговых поступлений.

В связи с эти предлагается ввести исключение для сигарилл, кальянных, трубочных и курительных табаков.



	Ст. 11, 

ч. 1, абз. 1
	1. Информация для потребителей табачных изделий (далее также – информация), предусмотренная статьей 10 настоящего Технического регламента, должна быть нанесена:


	Изложить в редакции:

«1. Информация для потребителей табачных изделий, предусмотренная частью 1 статьи 10 настоящего Технического регламента (далее также – информация), должна быть нанесена:»


	Уточняющая поправка.  Слово «информация» по тексту Технического регламента относится только к обязательной информации для потребителей, т.е. только к части 1 статьи 10.

	Ст. 11, 
ч. 5
	5. Информация для потребителей табачных изделий не должна печататься на прозрачной оберточной пленке или каком-либо другом внешнем оберточном материале и перекрываться другой печатной информацией или акцизными марками.


	Изложить в следующей редакции:

«5. Информация может быть продублирована на прозрачной оберточной пленке или каком-либо другом внешнем оберточном материале.  Информация не должна перекрываться другой печатной информацией или акцизными марками.


	Информация для потребителей табачных изделий в обязательном порядке должна наноситься на упаковку или лист-вкладыш.  Запрет на дублирование такой информации на прозрачной оберточной пленке нецелесообразен, важно, чтобы эта информация не перекрывалась какой-либо другой информацией.

	Ст. 12
	1. На каждую пачку, потребительскую упаковку табачных изделий и лист-вкладыш наносится предупреждение о вреде потребления табака, включающее в себя цветной рисунок или фотоизображение разрушительных последствий потребления табака и вдыхания табачного дыма для организма человека и сопровождающий его текст согласно  приложению 3 к настоящему Техническому регламенту.

Эскизы  предупреждений о вреде курения и параметры их нанесения на потребительскую упаковку разрабатываются уполномоченными органами в области  здравоохранения Сторон и утверждаются решением Комиссии Таможенного Союза.  

3. Изготовитель или импортер должен в срок, не превышающий   двенадцати месяцев с момента утверждения предупреждений о вреде потребления табачных изделий  обеспечить  нанесение утвержденных эскизов на пачку, упаковку, выпускаемых ими табачных изделий.

4. Предупреждение о вреде потребления табака должно соответствовать следующим требованиям:

1) располагаться в рамке на лицевой и обратной основных сторонах пачки, упаковки  табачных изделий;

2) занимать не менее пятидесяти процентов (50%) площади лицевой и обратной основных сторон пачки, упаковки  табачных изделий без учета площади рамки;

3) на лицевой основной стороне пачки размещается текст предупреждения на государственном языке стран-членов  Таможенного союза, на обратной основной стороне - на русском языке;

4) каждый вид предупреждения наносится на равное количество пачек, упаковок табачных изделий; 

5) предупреждение должно быть напечатано таким образом, чтобы обеспечить его целостность при открытии пачки, упаковки табачного изделия; 

6) текст предупреждения наносится четким, легко читаемым шрифтом, межстрочный интервал текста не должен превышать 1,5 мм

7) предупреждение не должно печататься на прозрачной оберточной пленке или каком-либо другом внешнем оберточном материале и перекрываться другой печатной информацией или марками акцизного сбора.


	Изложить в следующей редакции:

«1. На каждую единицу потребительской тары курительных табачных изделий наносится:

а) основное предупреждение о вреде потребления табачных изделий - текстовое предупреждение «Курение убивает»;

б) одно из дополнительных предупреждений о вреде потребления табачных изделий – текстовое предупреждение, указанное в приложении 3 к настоящему Техническому регламенту, или комбинированное предупреждение. 

2. Дополнительное предупреждение о вреде потребления табачных изделий должно быть нанесено на примерно равное количество единиц потребительской тары одного наименования курительных табачных изделий, выпущенных изготовителем табачной продукции в обращение в течение календарного года.  

3. Основное предупреждение о вреде потребления табачных изделий должно быть помещено на одной большей стороне потребительской тары курительных табачных изделий, а дополнительное предупреждение о вреде потребления табачных изделий - на другой большей стороне потребительской тары курительных табачных изделий. 

4. Информация, предусмотренная частью 1 настоящей статьи, помещается в рамку черного цвета толщиной не менее 3 мм.  Текстовые предупреждения наносятся прописными буквами черного цвета на белом фоне четким легко читаемым жирным шрифтом Helvetica максимально крупного размера. Междустрочный интервал (включая интервал между верхней и нижней границами рамки и буквами) не должен превышать высоту шрифта.  Информация должна равномерно распределяться по всей площади, ограниченной рамкой (для текстовых предупреждений).  Информация текстовой части  комбинированного предупреждения должна равномерно распределяться по всей площади, отведенной для текстовой части в комбинированном предупреждении. 

Площадь, ограниченная рамкой, включая площадь самой рамки, должна занимать:

а) для основного предупреждения о вреде потребления табачных изделий: не менее 30 процентов площади одной из больших сторон потребительской тары при использовании одного языка, 32 процентов при использовании двух языков, 35 процентов при использовании трех языков. 

б) для дополнительного предупреждения о вреде потребления табачных изделий: не менее 50 процентов площади одной из больших сторон потребительской тары.

5. На каждую потребительскую тару некурительных табачных изделий наносится одно предупреждение о вреде потребления табачных изделий: «Это табачное изделие вредит Вашему здоровью». Указанное предупреждение помещается в рамку черного цвета толщиной не менее 3 мм. Площадь, ограниченная рамкой, включая площадь самой рамки, должна занимать не менее 30 процентов площади одной большей стороны потребительской тары при использовании одного языка, 32 процентов при использовании двух языков, 35 процентов при использовании трех языков.  Предупреждение о вреде потребления табачных изделий наносится прописными буквами черного цвета на белом фоне четким легко читаемым жирным шрифтом Helvetica максимально крупного размера. Междустрочный интервал (включая интервал между верхней и нижней границами рамки и буквами) не должен превышать высоту шрифта. 

6. На лист-вкладыш наносится одно предупреждение о вреде потребления табачных изделий: 

а) для курительных табачных изделий - «Курение убивает»;

б) для некурительных табачных изделий - «Это табачное изделие вредит Вашему здоровью».

Указанные предупреждения о вреде потребления табачных изделий помещаются в рамку черного цвета толщиной не менее 3 мм. Площадь, ограниченная рамкой, включая площадь самой рамки, должна занимать не менее 30 процентов площади листа-вкладыша при использовании одного языка, 32 процентов при использовании двух языков, 35 процентов при использовании трех языков. Предупреждение о вреде потребления табачных изделий наносится прописными буквами черного цвета на белом фоне четким легко читаемым жирным шрифтом Helvetica максимально крупного размера. Междустрочный интервал (включая интервал между верхней и нижней границами рамки и буквами) не должен превышать высоту шрифта. 

Площадь листа-вкладыша должна быть не меньше площади наибольшей видимой поверхности потребительской тары данного табачного изделия.

7. Проект комбинированных предупреждений и технические параметры их нанесения на потребительскую тару разрабатываются и утверждаются в соответствии с Положением о порядке разработки, принятия, внесения изменений и отмены Технического регламента таможенного союза, утвержденным решением Комиссии таможенного союза.  

Комбинированные предупреждения и технические параметры их нанесения на потребительскую тару разрабатываются на основании библиотеки комбинированных предупреждений Европейского Союза, утвержденной Комиссией Европейского Союза.

8. Проект изменений к указанным в приложении 3 к настоящему Техническому регламенту текстовым предупреждениям и к комбинированным предупреждениям разрабатывается не чаще чем один раз в три года в соответствии с Положением о порядке разработки, принятия, внесения изменений и отмены Технического регламента таможенного союза, утвержденным решением Комиссии таможенного союза.

9. Изменения в содержание, количество или формат текстовых предупреждений, а также комбинированные предупреждения и технические параметры их нанесения на потребительскую тару вступают в силу с момента их официального опубликования Комиссией таможенного союза и, в случае  комбинированных предупреждений, размещения файлов высокого разрешения в электронно-цифровой информационной системе открытого доступа Комиссии таможенного союза.  

10. Изготовитель и (или) импортер имеет право производить и (или) импортировать табачную продукцию с предупреждениями о вреде потребления табачных изделий, действовавшими до момента вступления в силу новых предупреждений о вреде потребления табачных изделий, в течение одного года с момента их вступления в силу. Такая табачная продукция может находиться в обращении на рынке в течение трех лет, начиная с месяца ее производства и (или) импорта. 

11. Табачные изделия, выпущенные в обращение до вступления в действие новых предупреждений о вреде потребления табачных изделий, могут оборачиваться на рынке до полной их реализации, но не более трех лет с даты вступления в силу новых предупреждений о вреде потребления табачных изделий.

12. В случае внесения изменений в текст, количество или формат предупреждений о вреде потребления табачных изделий, а также в содержание информации, предусмотренной частью 1 статьи 10 настоящего Технического регламента, изготовителю дается один год для внесения соответствующих изменений на потребительскую тару табачных изделий».


	Представляется, что данное предложение противоречит принципу гармонизации законодательств, регулирующих табачную продукцию стран Таможенного союза, с требованиями ЕС, а также не учитывает специфику различной табачной продукции (на некурительные табачные изделия нецелесообразно наносить надпись о курении согласно приложению 3, т.к. курение не является способом потребления данной продукции).  

Во-первых, необходимо сохранить разделение предупреждений на «основное» и «дополнительное», поскольку это полностью соответствует европейской практике. Понятия «основного» и «дополнительного» предупреждений вводятся Директивой ЕС 2001/37/EC с целью разграничения требований по содержанию, размеру и характеру оформления данной информации. В частности, в тексте Директивы закрепляется содержание и размер основного предупреждения, в то время как дополнительные предупреждения содержатся в приложении к Директиве и вводятся в странах-членах ЕС по решению национальных органов.  Практика разделения основной и иных предупредительных надписей также используется в российском законодательстве - впервые введена Федеральным законом от 10 июля 2001 г. № 87-ФЗ «Об ограничении курения табака» («основная» и «дополнительные» надписи)и используется в Федеральном законе от 22.12.2008 г. № 268-ФЗ «Технический регламент на табачную продукцию» («основная» и «предупредительные», а также «другие предупредительные надписи»).  ГОСТом 3935-2000, действующим в Республике Беларусь, предусмотрен аналогичный подход к разделению предупредительных надписей на «основную» и «дополнительные». Сохранение в проекте технического регламента Таможенного союза «Табачная продукция» разделения предупреждений на «основное» и «дополнительные» позволит обеспечить преемственность норм с действующим законодательством ЕС и стран Таможенного союза.  

Во-вторых, основное предупреждение, которое несет основную смысловую и эмоциональную нагрузку («Курение убивает»), не подлежит ротации и, соответственно, присутствует на потребительской упаковке каждого приобретаемого табачного изделия. Необходимо отметить, что ни в одной из стран Таможенного союза не введено требование о ротации основного предупреждения.

В-третьих, согласно Директиве ЕС 2001/37/ЕС от 5 июня 2001 г. и Директиве ЕС 2003/641/ЕС от 5 сентября 2003 г., рисунки и пиктограммы могут наноситься только на одну большую сторону в размере 40 % для страны с одним государственным языком, 45% с двумя языками и 50% с тремя языками.  И это при условии, что страна член ЕС сама принимает решение наносить рисунки и пиктограммы или только текстовые предупреждения.  
В-четвертых, необходимо предусмотреть использование библиотеки комбинированных предупреждений ЕС в качестве основы для предупреждений в рамках ТС. Использование европейской библиотеки обеспечивает единые технические параметры нанесения предупреждений и предотвращает возможность появления технических барьеров в торговле со странами ЕС, в частности делает возможным использование европейскими табачными компаниями услуг российских и казахских подразделений международных типографских концернов. Использование европейских технических параметров нанесения предупреждений на пачку позволит избежать проблем, с которыми в настоящее время уже столкнулись табачные компании в Казахстане – разработанные Минздравом Казахстана эскизы предупреждений по целому ряду технических параметров отличаются от стандартных форматов изображений, с которыми работают типографии. В результате существует серьезный риск того, что различные типографии будут по-своему адаптировать данные эскизы для печати и в рознице может появиться продукция с различными форматами и полиграфическими параметрами предупредительных надписей, что создаст возможность произвольной интерпретации исполнения требований.

Существенным аргументов в пользу использования европейской библиотеки предупреждений является прозрачная и наработанная процедура передачи прав на использование этих предупреждений другими странами путем заключения безвозмездного лицензионного соглашения. Необходимо отметить, что уже имеется успешный опыт применения данной процедуры странами СНГ, в частности Украиной.  

Также хотелось бы отметить, что в своей авторской статьей опубликованной 4 октября 2011 года в газете "Известия" Председатель Правительства Российской Федерации В.В.Путин отметил важное значение гармонизации норм технического регулирования с ЕС.



	
	
	После ст. 12 вставить ст. 13 следующего содержания:

«Статья 13. Информация о содержании смолы, никотина и монооксида углерода в дыме одной сигареты

1. На каждой единице потребительской тары сигарет должна быть размещена следующая информация о содержании смолы, никотина и монооксида углерода в дыме одной сигареты: «Смола: (округленное до целого число, выражающее содержание смолы в миллиграммах на одну сигарету) мг/сиг», «Никотин: (округленное до десятых долей число, выражающее содержание никотина в миллиграммах на одну сигарету) мг/сиг», «СО: (округленное до целого число, выражающее содержание монооксида углерода в миллиграммах на одну сигарету) мг/сиг».

2. Точность данных, указанных на единице потребительской тары сигарет, по содержанию смолы, никотина и монооксида углерода должна проверяться на основании международного стандарта серии ISO.

3. Информация, указанная в части 1 настоящей статьи, должна наноситься на одну из боковых сторон единицы потребительской тары сигарет и занимать не менее 10 процентов площади этой стороны при нанесении надписи на одном языке, 12 процентов – при нанесении надписи на двух языках, 15 процентов – при нанесении надписи на трех языках».


	Требование о нанесении информации о содержании смолы, никотина и монооксида углерода в дыме сигарет содержится в Директиве Европейского Союза 2001/37/EC, а также в странах таможенного союза.  

В Российской Федерации это требование закреплено Федеральным законом от 26.12.2008 г. №268-ФЗ «Технический регламент на табачную продукцию». Потребитель должен иметь право быть информированным о содержании данных веществ в той или иной марке сигарет.

В Беларуси и Казахстане, в соответствии с национальным законодательством в области защиты прав потребителей, производитель также обязан предоставить информацию о потребительских свойствах товара, а потребитель должен иметь право на свободный выбор товара (См. анализ законодательства РФ, Беларуси и Казахстана в приложении).

В проекте технического регламента таможенного союза данное требование не учтено.



	Ст. 16, 
ч. 1, 2
	1. Декларирование соответствия табачной продукции требованиям настоящего Технического регламента осуществляется заявителем по следующим схемам:

1) принятие декларации о соответствии на основании собственных доказательств и доказательств, полученных с участием аккредитованной испытательной лаборатории (далее также – третья сторона), включенной в Единый реестр испытательных лабораторий (центров) таможенного союза, формируемый в соответствии с Соглашением об обращении продукции, подлежащей обязательной оценке (подтверждению) соответствия, на таможенной территории таможенного союза (для сигарет).

2) принятие декларации о соответствии на основании собственных доказательств (для иных видов табачной продукции)

2. Заявителем может быть зарегистрированное в соответствии с законодательствами Сторон на  территории государств-участников таможенного союза лицо, являющееся либо изготовителем, либо продавцом табачной продукции.


	Части 1 и 2 изложить в следующей редакции, части 1, 2 ст. 18 исключить:

«1. Декларирование соответствия табачной продукции требованиям настоящего Технического регламента осуществляется заявителем по одной из следующих схем, утвержденных Решением Комиссии таможенного союза от 7.04.2011 г. №621:

1) для сигарет, выпускаемых серийно – схема 3д  – оформление и регистрация  по уведомительному принципу декларации о соответствии на основании доказательств, полученных с участием аккредитованной испытательной лаборатории, включенной в Единый реестр испытательных лабораторий (центров) таможенного союза, формируемый в соответствии с Соглашением об обращении продукции, подлежащей обязательной оценке (подтверждению) соответствия, на таможенной территории таможенного союза (далее также – третья сторона).

2) для партии сигарет – схема 4д - оформление и регистрация  по уведомительному принципу декларации о соответствии на основании доказательств, полученных с участием аккредитованной испытательной лаборатории.

3) для иных видов табачной продукции, выпускаемых серийно – схема 1д - оформление и регистрация  по уведомительному принципу декларации о соответствии на основании собственных доказательств.

4) для партии иных видов табачной продукции – схема 2д -  оформление и регистрация  по уведомительному принципу декларации о соответствии на основании собственных доказательств.

2. В случае декларирования соответствия по схемам 1д и 3д заявителем декларации о соответствии может быть изготовитель государства-участника таможенного союза или уполномоченное иностранным изготовителем лицо на территории таможенного союза.

3. В случае декларирования соответствия по схемам 2д и 4д заявителем декларации о соответствии может быть изготовитель, продавец (поставщик) государства-члена Таможенного союза или уполномоченное иностранным изготовителем лицо на территории Таможенного союза».


	Схемы декларирования соответствия табачной продукции должны быть указаны согласно схемам, утвержденным Решением Комиссии Таможенного союза от 7.04.2011 г. №621.

	П. 2 ст. 17
	«...в том числе сертификат системы качества...»
	«...в том числе сертификат соответствия действующей системы менеджмента качества...»
	

	Ст. 18
	
	Дополнить пунктом 6 следующего содержания: «Декларация о соответствии и доказательственные материалы хранятся у заявителя в течение трех лет со дня окончания срока действия такой декларации, но не менее чем в течение одного года после окончания срока годности декларированной продукции»
	В соответствии с измененной редакцией п. 7 ст. 24 Федерального закона «О техническом регулировании» (в редакции Федерального закона от 21.07.2011 № 255-ФЗ) «Декларация о соответствии и доказательственные материалы хранятся у заявителя в течение десяти

	Ст. 19, 
ч. 2, абз. 2
	Единый знак обращения продукции на рынке государств-членов Таможенного союза наносится любым способом, обеспечивающим четкое и ясное изображение в течение срока годности продукции.


	Исключить слова «в течение срока годности продукции».

«Единый знак обращения продукции на рынке государств-членов Таможенного союза наносится любым способом, обеспечивающим четкое и ясное изображение».


	Для табачной продукции не устанавливается срок годности.  Кроме того, документы Таможенного союза никаким образом не связывают срок годности с яркостью и четкостью изображения единого знака обращения продукции на рынке.

	Ст. 21, 
ч. 1
	1. Настоящий Технический регламент вступает в силу с 01 января  2014 года, за исключением частей 1 и 2 статьи 8, пунктов 1, 4, 5, 8, 9  части 1 и частей 4 и 5 статьи 10,  статьи 12,  статьи 17 в части, касающейся монооксида углерода в дыме одной сигареты настоящего Технического регламента.


	Изложить в редакции:

«1. Настоящий Технический регламент вступает в силу с 01 января  2014 года, за исключением частей 1 и 2 статьи 8, пунктов 1, 4, 5, 8, 9  части 1 и частей 4 и 5 статьи 10,  статьи 12,  статьи 13, статей 18 и, 19  в частях, касающихся монооксида углерода в дыме одной сигареты настоящего Технического регламента»


	Уточняющая поправка.  В связи с предложенными изменениями необходимо внести изменения в нумерацию статей по тексту Технического регламента и в положения, определяющие вступление его в силу.

	Ст. 21, 
ч. 3
	3. Требования  статьи 17 настоящего Технического регламента в части, касающейся монооксида углерода в дыме одной сигареты, вступают в силу с 01 июля 2014 года.


	Изложить в следующей редакции:

«3. Требования статей 13,18 19 настоящего Технического регламента в части, касающейся монооксида углерода в дыме одной сигареты, вступают в силу с 01 июля 2014 года».


	Уточняющая поправка.  В связи с предложенными изменениями необходимо внести изменения в нумерацию статей по тексту Технического регламента и в положения, определяющие вступление его в силу.
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